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Art. 3.

Faire précéder le 1° de cet article par un 1° (nouveau),
libellé comme suit:
« 1° (nouveau). Au § T", in fine du troisième alinéa, la

phrase « Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des
Ministres, modifier la somme déterminée à l'alinéa précédent
en raison directe des variations du coût de la vie » est rempla-
cée par ce qui suit : « Chaque année, dans le courant du mois
de décembre, un arrêté royal déterminera la somme visée à
l'alinéa précédent et l'adaptera compte tenu des fluctuations
de l'indice des prix à la consommation survenues dans le
courant de l'année et de la programmation sociale fixée
par le Gouvernement. » »;

JUSTIFICATION.

Etant donné que chaque année des discussions se prolongeant des
mois durant doivent avoic lieu concernant les ressources de base dont
la familIe peut bénéficier pour que le fils puisse obtenir un sursis ou la
dispense en tant que soutien de famille, nous proposons que ces ces-
sources de base soient fixées par analogie aux dispositions de l'arti-
cle 18 de la loi sur l'indemnité de milice.

Art. 4.

1. - Au § 1er, -4°, littera c, première ligne, entre les
mots « un membre» et les mots " ayant la qualité» insérer
ce qui suit:

« ayant le statut de militaire qui a servi dans les forces
armées belges en Grande-Bretagne pendant la guerre 1940-
1945 ou »,
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Art. 3.

Het 1°van dit artikel doen voorafgaan door een 1° (nieuw),
luidend als volgt :

«1° (nieuw). In § L, in fine van het derde lid, wordt de zin
« De Koning kan bij een in Ministerraad overlegd besluit het
in uorig lid bepaald bedrag ioiizigen in directe verhouding
tot de schommeling der leuensduurte » ueruangen door wat
volgt: « Een koninklijk besluit zal ieder [aar in de loop van de
maand december het in uorig lid bepaalde bedrag vast-
stellen en aanpassen, rekening houdend met de in de loop
van het [aar voorgekomen schommelingen van het indexcijfer
der consumptieprijzen en met de door de Regering gevoerde
sociale programmatie », »

VERANTWOORDING.

Aangezien er telkenjare maandenlange besprekingen moeten plaats
hebben orntrent het basisinkomen, dar een gezin mag hebben opdat de
zoon uirsrel of vrijlating zou bekomen als kostwinner, stellen wij voor
dat dit basisinkomen wordt vastgesteld naar analogie met het bepaalde
in artikel 18 van de wet op de militievergoeding.

Art.4.

1.- In § 1, -4°, littera c, eerste regel, tussen de woorden
« een lid telt» en de woorden « dat de hoedanigheid»
invoegen wat Tolgt:

« dat het statuut heeit van militair, die tijdens de oorlog
1940-1945 in de Belgische Strijdkrachten in Groot-Brittannië
gediend heeft of».
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2. - Au même § tor, insérer un 4"bis, libellé comme suit :

« 4"bis au même S"bis, inséré par /'1 loi du 30 iuillet 1974,
ill fille du /ittera d, les mots «Olt de la Foree publique»
SO/It remplacés par les mots «ou tilt membre de la Force
publique »,

3. - Compléter le § l"r par un 9° et un 10°, libellés
comme suit:

« 9° L'inscrit qui a trois enfants en vie.
» 10° L'inscrit qui est orphelin de père et mère ou qui a

été abandonné par ses parents et qui, en raison de son âge,
n'a plus le droit d'obtenir les cinq premiers sursis ou qui,
au moment de l'introduction de sa demande, remplit depuis
deux ans au moins les conditions fixées à l'article 10, § 1,
7°. »

JUSTIFICATION.

En vertu de l'article 72 des lois coordonnées sur la milice, le Minis-
tre de la Défense nationale peut, dans certaines circonstances, accorder
un congé d'urgence pour la durée du service militaire aux miliciens
qui ont au moins 3 enfants.

Cet article 72 ne donne pas à ces miliciens une certitude permanente.
C'est la raison pour laquelle nous proposons de donner une base légale
à ce qui. se fait actuellement dans la pratique. Etant donné qu'à l'heure
actuelle une familIe de trois enfants est considérée comme familIe nom-
breuse et qu'il est impossible à la mère de trois enfants d'aller travail-
ler, i! convient que le milicien ayant au moins trois enfants à charge
obtienne la dispense.

Bien que l'armée se charge de sa nourriture, de son logement
et de sa rémunération éventuelle (solde), un milicien orphelin de père
et mère ou abandonné qui possède sa propre exploitation et est ainsi
nécessaire à celle-ci en qualité de chef d'exploitaticn, ne peut se
faire remplacer par des tiers:
- soit parce que sa présence est requise en permanence à l'exploitation;
- soit parce qu'il dispose de ressources insuffisantes pour payer un

remplaçant; .
- soit parce qu'il lui est impossible de trouver un remplaçant;
- soit parce que le risque est trop grand de laisser diriger son exploi-

tation par un remplaçant et de laisser celui-ci commercer en son nom.

Pour éviter que quelqu'un ne lance une entreprise qui lui soit pro-
pre, afin d'échapper ainsi au service militaire, il est indispensable que
l'intéressé épuise ses cinq sursis et soit irremplaçable pendant deux ans
au moins.

La loi du 21 juin 1960 a accordé aux militaires ayant effectué du ser-
vice pendant la guerre 40-45 dans les forces belges, un statut spécial
pour mérites exceptionnels dans le chef de ces derniers. C'est pour-
quoi nous estimons qu'un militaire de cette catégorie est censé avoir
accompli un service de frère.

Ne prendre en considération uniquement que le fils ou la fille ayant
effectué son service à l'armée, n'a, en 1977, aucune signification; il
peut toutefois se faire qu'un membre de la famille (par exemple le
père) air effectué du service à l'armée tout en ayant encore au moins
un fils qui a déjà accompli son service militaire.

Art. 7.

1. - Au § 1er, « in fine" du 2°, remplacer lei mots

« sont fiscalement à charge de»

par lei mots

«sont ou ont été fiscalement à charge de ».

2. - Compléter cet article par un § 3, libellé comme suit:

« § 3. Dans la détermination du nombre d'enfants est
compté pour deux l'enfant qui s'est vu reconnaître une insuf-
fisance ou une diminution de sa capacité physique ou mentale
de 66 % au moins, conformément aux dispositions relatives
aux allocations aux handicapés »;

{ 2 1

2. - In dezelfde § 1, wordt een ""bis ingcvoegd luidend
uls volgt :

« 4"bis ill dezellde S"bis illgevoegd bi] de tuet uan 30 ;uli
1974 toorden in fine van littera d de u/oorden «of van de
Weermacht» ueruangen door de u/oorden « of een lid telt
t'ait de Weermacht J'.

3. - Paragraaf 1 aanvullen met een 9" en een 10" luidend
als volgt :

« 9" de ingeschreuene, die drie kinderen in leven beejt,
»10° de ingeschreuene dienstplicbtige, die volle tuees of

door ziin ouders uerlaten is en die tût hooide van ziin leeitijd
geen recht op de eerste vi;! uitstellen meer heejt en bi; het
indienen van ziin aanuraag ten minste tu/ee [aar de uooru/aar-
den ,gesteld in art. 10, § 1, 7", ueruult, »

VERANTWOORDING.

Krachrens artikel 72 van de gecoördineerde dienstplichtwetten, kan
de Minister van Landsverdediging in bepaalde ornsrandigheden spoed-
verlof verlenen voor de duur van de legerdienst van de dienstplichtigen
die ten minste drie kinderen hebben.

Dit artikel 72 geeft aan de betrokken dienstplichtigen geen blijvende
zekerheid. Daarom stellen wij voor een wettelijke grondslag te verlenen
aan hetgeen rhans in de praktijk gebeurt. Aangezien een gezin met drie
kinderen thans als een groot gezin wordt beschouwd en de moeder
van drie kinderen onmogelijk kan gaan werken, dient de dienstplichtige
met minstens drie kinderen ren laste, vrijlating te bekomen,

Hoewel het leger instaat voor de voeding, de huisvesting en het even-
tueel loon (soldij) kan een volle wees of verlaten dienstplichtige, die
een eigen bedrijf heeft en er aldus als bedrijfsleider noodzakelijk is, zich
niet laten vervangen door derden:

- hetzij orndar zijn aanwezigheid bestendig in het bedrijf vereist is;
- hetzij omdat hij over onvoldoende inkomsren beschikt om een

plaatsvervanger te betalen;
- hetzij omdat het hem onmogelijk is een plaatsvervanger te vinden;
- hetzij omdar het risico te groot is om her bedrijf te laten leiden door

een plaatsvervanger en deze in zijn naam handel te laten drijven.

Om te vermijden dar iemand een eigen bedrijf zou beginnen om
aldus aan de dienstplicht te ontsnappen is de voorwaarde van het uit-
putten van vijf uitstellen en de onmisbaarheid gedurende ten rninsre
tweç jaar noodzakelijk. .

De wer van 21 juni 1960 heeft aan de militairen die tijdens de oor-
log 1940-1945 in de Belgische Strijdkrachten gediend hebben een spe-
ciaal statuut toegekend om de uitzonderlijke verdiensten van deze rnili-
rairen, Daarom menen wij dat een dergelijk rnilitair als broederdienst
kan aangezien worden.

Wanneer wij alleen de zoon of dochter nemen die dienst gedaan
heeft bij de Weermacht, dan heeft zulks geen berekenis in 1977; maar het
kan mogelijk zijn dat een lid van het gezin (bv, de vader) dienst geno-
men heeft bij de Weermacht en nog minstens een zoon heeft, die reeds
legerdienst heeft volbracht.

Art.7.

1. - In § 1, « in fine» van het 2°, de woorden

« ten laste zijn van het gezin»

vervangen door de woorden

« ten laste zijn of geweest zijn van het gezin »,

2. - Dit artikel aanvullen men een § 3 luidend als volgt:

« § 3. Voor het bepalen van het aantal kinderen toordt
uoor tuiee geteld het kind van toie, ouereenhomstig de bepa-
lingen terzake van uitkeringen uoor minder-ualiden, erkend
is dat zijn of haar licbameliike of geesteli;ke geschiktheid
uoor ten minste 66 % ontoereikend of uerminderd is. »,



.Il1STlFlCATI()N.

LI réduction de 10 il S aus du déllli constitue, certes, une mesure
sociale mais celle-ci serait plus juste encore si toutes les fnmillcs méri-
tantes ayant depuis cinq ails ail moins r~~neilli un enfant pouvaient
considérer ce dernier comme un enfant légitime.

N'assimiler aux enfants légitimes que les seuls enfants recueillis
qui sont fiscalement à charge depuis cinq a!,s, c.'est sans doute favo-
riser les enfants ayant le bonheur de pouvoir faire des études.

Cette disposition figure à l'article 12, § I"', S"bis, des lois coordon-
nées sur la milice, modifié par la loi du 3D juillet 1974. Au lieu de
rendre cette disposition applicable à un seul article déterminé, nous
souhaitons que cette mesure d'un caractère social très prononcé soit
rendue applicable à l'ensemble des articles des lois sur la milice et
souhaitons, en conséquence, voir insérer ce texte de loi à la section III
'des lois coordonnées sur la milice, intitulée « Dispositions communes »,

Des dispositions identiques se retrouvent dans le cadre du Code des
impôts sur les revenus ainsi que dans celui des dispositions légales
relatives aux primes à la construction.

Art. 16.

Remplacer cet article par ce qui suit:

« L'article 63, § 2, des mêmes lois coordonnées est modifié
comme suit:
»§ 2. Toutefois, les miliciens qui peuvent invoquer des

raisons sociales ou humanitaires sérieuses et fondées - à
savoir les premiers appelés d'une famille de trois enfants
et les miliciens mariés - sont appelés par priorité à la date
d'appel qu'ils ont proposée et sont en outre placés - éven-
tuellement après la première période d'instruction - en gar-
nison dans la ville, ou si c'est impossible, près de la ville où
leur famille réside, lorsque dans cette localité est établie une
garnison comprenant une unité, une arme ou des services qui
offrent des fonctions auxquelles ils ont été déclarés aptes et
lorsqu'ils ont demandé celles-ci par priorité pendant leur
séjour au Centre de Recrutement et de Sélection. »

]U5TIFICATON.

Il est certain que la date d'appel sous les armes et le lieu du caserne-
ment ont une grande importance pour les miliciens en butte à des
difficultés sociales et pour les miliciens mariés (par exemple: relations
familiales, naissance d'un enfant, saison de pointe pour une personne
indispensable dans une exploitation, hospitalisation d'un membre de la
famille, soutien de famille). C'est pourquoi il est souhaitable de satis-
faire à leurs. vœJIX en matière de date d'appel et de lieu de garnison.
D'autres miliciens, qui sont casernés en Belgique à leur demande, doivent
parfois attendre longtemps leur appel, avec toutes les conséquences qui
s'ensuivent (par exemple: prolongation de la période de chômage). Dans
de tels cas, il faudrait donner aux intéressés une priorité absolue en
matière de date d'appel.

Cette priorité donnée au « premier appelé d'une famille de trois
enfants" découle automatiquement de la reconnaissance d'une. famille
de trois enfants comme famille nombreuse.
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VERA NTWOORDING.

Hct hcrleidcn vau de termijn van Hl tnt .i ja:tf is zekcr ecn sociale
muutrcgel, maur hij zou nog rechtvaardigcr kunneu zijn, indien alle
verdienstclijkc familles die minstcns vijf [aar cen kind opgcnornen heb-
ben, dit kind als wetrig kind zouden mogen beschouwen.

Wanlleer wij allecn die opgcnomcn kinderen aanvaardcn als wetrige
kindercn die vijf [aar fisknal tcn laste zijn, dan zou men wellicht die
kinderen bevoordeligen, die het geluk hebben te mogen studeren,

Deze bepaling kornr voor bij nrtikcl 12, S 1, SObis, van de gecoördi-
neerde dienstplichtwetren, gewijzigd bij de wet van 3D juli 1974. III
pla.ats van deze bepaling allecn toepasseliik te rnaken bij een bcpaald
artikel, wcnsen wij dat deze zeer sociale maarregel toepasselijk zou zijn
op alle artikelen van de dicustplichrwetten en diensvolgens willen wij die
wetreksr invoegen in afdeling III van de gecoördineerde dienst-
plichrwetren die als titel draagt : "Gemeenschappelijke bepalingen.»

Dezelfde bepalingen vinden wij ook terug in de wet op de inkom-
stenbelastingen en voor de bouwpremies,

Art. 16.

Dit artikel vervangen door wat volgt :

« Artikel 63, § 2, uan dezelfde gecoördineerde u/etten,
wordt getoijzigd als volgt:
.» § 2. Nocbtans u/orden de dienstplicbtigen, die zeer ernsti-

ge en gegronde sociale of humanitaire redenen kunnen inroe-
pen - de eerste opgeroepenen van een gezin met drie kinde-
ren en de gehuwde dienstplichtigen - bij uoorrang opgeroe-
pen op de door hen voorgestelde oproepingsdatum en teuens
bij voorrang - eventueel na de eerste opleidingsperiode -
in garnizoen geplaatst in de stad, of is zulks onmogelijk,
nabij de stad, u/aar bun gezin verblijft, mits in deze lokaliteit
een garnizoen gevestigd is met een eenheid ot uiapenen of
diensten, welke beschikken over [uncties, waartoe zij geschikt
werden bevonden en mits zij deze bij uoorrang zouden aan-
gevraagd hebben tijdens hun verblijf op het Recruterings-
en Selectiecentrurn. »

VERANTWqORDING.

.Het staat vast dar de datum van oproeping onder de wapens en de
plaats van kazernering van groot belang zijn voor dienstplichtigen met
sociale moeilijkheden en voor de gehuwde diensrplichrigen (bv, famille-
relaries, geboorte van een kind, topseizoen voor een persoon die onmis-
baar is in het bedrijf, hospitalisatie van een gezinslid, steun rhuis).
Daarom is het wenselijk dat voldaan wordt aan hun wensen inzake
oproepingsdatum en garnizoenplaats. Andere dienstplichtigen, die op
hun verzoek in België gekazerneerd worden, moeren soms lang wachren
op hun oproeping, met al de gevolgen vandien (bv. verlenging van
periode van werkloosheid). In dergelijke gevallen zou aan de betrokke-
nen een volstrekte voorrang inzake oproepingsdatum moèten worden
gegeven.

Die voorrang die wordt gegeven aan de « eerstopgeroepene uit een
gezin mer drie kinderen » vloeit autornarisch voort uit de erkenning van
een gezin met drie kinderen als een groot gezin. .

R. GHEYSEN.


